
Používateľská 
príručka 

Deco Pro Small & Medium, 
Deco Pro SW & MW, Deco 
01 (v2), Deco mini4, Deco 
mini7, Deco mini7W, Star 
03 (v2), Star 06, Star G430, 
Star G640S, Star G640, Star 
G540, Star G960S, Star 
G960S Plus, Deco 03, Deco 
L, Deco LW, Deco Fun XS, 
Deco Fun S, Deco Fun L 
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Bezpečnostné pokyny 
V tejto príručke sa používajú nasledujúce symboly, ktoré zabezpečujú správne a bezpečné používanie pera XP-Pen. 
Nezabudnite si prečítať a dodržiavať tieto bezpečnostné pokyny. 

Nepoužívajte tento výrobok v blízkosti riadiacich systémov, ktoré vyžadujú vysoký stupeň bezpečnosti a 
spoľahlivosti. V takomto systéme by tento výrobok mohol nepriaznivo ovplyvniť iné elektronické zariadenia a mohol by v 
dôsledku týchto zariadení zlyhať. 

V priestoroch, kde je používanie elektronických zariadení zakázané, vypnite napájanie tabletu. 
Ak je používanie elektronických zariadení na palube lietadla alebo na inom mieste zakázané, vypnite tablet, inak by mohlo 
dôjsť k poškodeniu iných elektronických zariadení. 
Odpojte konektor USB od tohto výrobku a vypnite napájanie. 

Výrobok uchovávajte mimo dosahu dojčiat a malých detí. 
Príslušenstvo tohto tabletu môže pre malé deti predstavovať nebezpečenstvo udusenia. Všetko príslušenstvo uchovávajte 
mimo dosahu dojčiat a malých detí. 

 POZOR! 
Tento výrobok neumiestňujte na nestabilné povrchy. 
Tento výrobok neumiestňujte na nestabilné alebo naklonené povrchy ani na miesta vystavené nadmerným vibráciám. To môže 
spôsobiť pád tabletu alebo náraz do niečoho, čo môže mať za následok poškodenie a/alebo nesprávnu funkciu tabletu. 

Na tento výrobok neumiestňujte ťažké predmety. 
Na výrobok neklaďte ťažké predmety. Na tento výrobok nelezte ani na ňom neležte, pretože by mohlo dôjsť k jeho 
poškodeniu. 

Nevystavujte pero XP-Pen extrémne vysokým alebo nízkym teplotám. 
Tento výrobok neskladujte na miestach, kde teplota klesne pod 5 °C alebo stúpne nad 40 °C. Vyhýbajte sa miestam s nadmerným 
kolísaním teploty. To môže mať za následok poškodenie výrobku alebo jeho komponentov. 

Žiadna demontáž. 
Tento výrobok nerozoberajte ani neupravujte. Ak tak urobíte, môžete sa vystaviť nadmernému teplu, požiaru, úrazu elektrickým 
prúdom alebo zraneniu. Demontážou výrobku stráca platnosť záruka. 

Na čistenie nepoužívajte alkohol. 
Nikdy nepoužívajte alkohol, riedidlo, benzén alebo iné minerálne rozpúšťadlá, ktoré môžu spôsobiť poškodenie výrobku. 

Nevystavujte výrobok pôsobeniu vody. 
Dávajte pozor na vodu a akékoľvek tekutiny, ktoré môžu byť v blízkosti tablety. Kontakt s vodou alebo inými kvapalinami 
by mohol výrobok poškodiť. 

 POZOR! 
Na tablet neklaďte kovové predmety, najmä magnetické. 
Umiestnenie kovových a/alebo magnetických predmetov na tento výrobok môže spôsobiť poruchu alebo trvalé poškodenie 
počas prevádzky. 

Nepoužívajte stylus (dotykové pero) na tvrdých povrchoch. 
Údery perom do tvrdých predmetov môžu pero poškodiť. 

Pero nedržte príliš pevne a na expresné tlačidlá tabletu nevyvíjajte príliš veľkú silu, netlačte na pero príliš silno. 
Pero stylus je veľmi presný nástroj. Vyhnite sa príliš silnému stlačeniu výrazového tlačidla a zabráňte možnému 
poškodeniu pera inými predmetmi. Pero uchovávajte mimo oblastí s vysokou prašnosťou, nečistotami alebo časticami, 
ktoré by mohli pero ovplyvniť alebo poškodiť. 

Zrieknutie sa zodpovednosti 
1) Spoločnosť XP-Pen (ani spoločnosť Sunnysoft s.r.o.) v žiadnom prípade nenesie zodpovednosť za škody spôsobené

požiarom alebo zemetrasením vrátane škôd spôsobených tretími stranami a škôd spôsobených nesprávnym používaním,
zneužitím alebo zanedbaním zo strany používateľa.

2) Spoločnosť XP-Pen (ani spoločnosť Sunnysoft s.r.o.) v žiadnom prípade nenesie zodpovednosť za náhodné škody -
okrem iného vrátane straty zisku z podnikania, prerušenia podnikania, poškodenia alebo straty údajov - vyplývajúce z
používania alebo nesprávneho používania tohto produktu.

3) Spoločnosť XP-Pen (ani spoločnosť Sunnysoft s.r.o.) v žiadnom prípade nenesie zodpovednosť za škody spôsobené
použitím, ktoré nie je opísané v tejto príručke.

4) Spoločnosť XP-Pen (ani spoločnosť Sunnysoft s.r.o.) v žiadnom prípade nenesie zodpovednosť za škody alebo poruchy
spôsobené pripojením k iným zariadeniam alebo používaním softvéru tretích strán.ww
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I. Popis tabletu

Skupina A - tablety bez expresných tlačidiel a kruhového voliča 

1 - Indikátor stavu 

2 - Kábel USB 

3 - Pracovná oblasť 

*Star G430S, Star G640, Star G540, Deco Fun XS, Deco Fun S, Deco Fun L 

Skupina B - tablety s expresnými tlačidlami 

1 - Prepínač zapnutia/vypnutia (len bezdrôtový režim) 

2 - Konektor USB 

3 - Biely indikátor stavu 

a) Bliká: Dotykové pero je v dosahu, ale nedotýka sa pracovného
povrchu

b) Svietenie: dotykové pero sa dotýka pracovnej plochy

c) Nesvieti: dotykové pero je mimo dosahu detekcie

4 - Expresné tlačidlá 

5 - Indikátor napájania a bezdrôtového režimu (len bezdrôtový režim) 

Stav zobrazený modrou farbou: *Deco 01 (v2), Deco mini4, Deco mini7, Deco mini7W, Star 03 

(v2), Star G430, Star G640S, Star G960S, Star G960S Plus, Deco

L, Deco LW a) Bliká: Tablet čaká na spárovanie a bezdrôtové pripojenie

b) Svieti: Tablet je úspešne spárovaný a pripojený
Stav je zobrazený červenou farbou: 

a) Bliká: Batéria je vybitá (iba 10 %)

b) Zapnuté: batéria sa nabíja

c) Nesvieti: batéria je plne nabitá
6 - Pracovná plocha 

Skupina C - tablety s expresnými tlačidlami a kruhovým voličom 

*Deco Pro S, SW, M, MW, Star 06, Deco 03 

1 - Konektor USB

2 - Indikátor stavu

a) Bliká bielo: Dotykové pero je v dosahu, ale nedotýka sa pracovného
povrchu

b) Biele svetlo: dotykové pero sa dotýka pracovnej plochy

c) Nesvieti: dotykové pero je mimo dosahu detekcie
3 - Indikátor bezdrôtového pripojenia 

a) Zelená: tablet je pripojený k bezdrôtovému prijímaču USB

b) Nesvieti: tablet nie je pripojený k bezdrôtovému prijímaču USB
4 - Indikátor batérie 

a) Modrá: tablet je pripojený a nabíja sa pomocou kábla USB.

b) Červené svietenie: batéria tabletu je takmer vybitá

c) Zelená: tablet je dostatočne nabitý.

5 - Expresné tlačidlá 

6 - Kruhové tlačidlo 

7 - Pracovná oblasť 

8 - Tlačidlo zapnutia/vypnutia 

9 - Batérie 

10 - Prijímač USB 

11 - Kryt batérie 

*Všetky uvedené opisy a obrázky majú len informatívny charakter a môžu sa líšiť od skutočných produktov.
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II. Pripojenie tabletu

1) Kábel USB

a) Pripojte tablet k počítaču pomocou dodaného kábla USB.
b) Zapnite tablet.

2) Bezdrôtový prijímač USB

a) Keď je tablet vypnutý, pripojte dodaný bezdrôtový prijímač USB ku konektoru USB v počítači.
b) Umiestnite tablet do dosahu prijímača.
c) Stlačením a podržaním expresného tlačidla K1 a súčasným otočením prepínača zapnutia/vypnutia tabletu do polohy ON

(Zapnuté) aktivujte tablet.
d) Ak je zapnutie úspešné, zelený indikátor bezdrôtového pripojenia sa rozsvieti a zostane svietiť. Ak sa indikátor

nerozsvieti, zopakujte kroky 1 a 3.

3) Bluetooth

a) Pripojenie cez prijímač Bluetooth
Pripojte prijímač Bluetooth k počítaču.

Stlačte a podržte vypínač na tablete na 3 sekundy.

b) Priame pripojenie Bluetooth (len Windows 10 a Mac OS 10.10 a novšie)

Stlačením a podržaním vypínača na tablete na 3 sekundy zapnite tablet. Potom dlhým stlačením ľavého

horného tlačidla na 3 sekundy spustite párovanie Bluetooth (modrý indikátor sa rýchlo bliká).

V počítači zapnite funkciu Bluetooth a v nastaveniach pridajte zariadenie Bluetooth. Vyhľadajte názov
zariadenia a dokončite akciu kliknutím na názov zariadenia (modrý indikátor bude stále svietiť).

Po použití vypnite tablet stlačením vypínača na 3 sekundy.
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III. Inštalácia tabletu
Tablety podporujú tieto operačné systémy: 

Windows 10, 8 alebo 7 
Mac OS X 10.10 alebo novší 

POZNÁMKY: 

A) Pred spustením inštalácie vypnite antivírusový softvér alebo bránu firewall a ukončite nepodstatný
softvér na pozadí. Niektoré programy, ako napríklad OneDrive a Dropbox, môžu zaberať súbory,
ktoré sú dôležité len pre nich samých, a zabrániť tak úspešnej inštalácii. V počítačoch so
systémom Windows skontrolujte systémovú lištu v pravom dolnom rohu obrazovky a zatvorte
všetok softvér, ktorý nesúvisí s hardvérom počítača.

B) Pred inštaláciou ovládača tabletu odinštalujte z počítača všetok existujúci softvér pre iné tablety.
Iné ovládače tabletu môžu byť v konflikte s ovládačmi tabletu alebo môžu úplne zabrániť
inštalácii.

C) Navštívte webovú lokalitu XP-Pen (www.xppen.tech/manual) a stiahnite a nainštalujte
najnovší ovládač pre svoj tablet. Po dokončení sťahovania nezabudnite pred spustením
súborov .exe alebo .dmg dekomprimovať obsah súborov .zip.

Windows 

1) Pripojte tablet k počítaču.

2) Navštívte webovú stránku XP-Pen -www.xppen.tech/manual a stiahnite si najnovšiu verziu
ovládača pre váš model tabletu.

3) Po stiahnutí súboru ZIP otvorte priečinok Prevzaté súbory a vyhľadajte súbor ZIP.

4) Otvorte nájdený priečinok ZIP a mali by ste v ňom vidieť priečinok s rovnakým názvom ako súbor

ZIP.

5) Rozbaľte priečinok ZIP na pracovnú plochu:

a) Použitie programov WinZip, WinRar, 7-Zip atď.

b) V systéme Windows stačí dvakrát kliknúť na súbor a kliknúť na tlačidlo Extrahovať

všetky súbory v Prieskumníkovi. Podľa nastavení je ešte potrebné vybrať adresár na

uloženie extrahovaných súborov - na pracovnú plochu.

c) Ľavým tlačidlom myši kliknite na súbor ZIP a presuňte súbory z priečinka ZIP na pracovnú

plochu. UPOZORNENIE: Je veľmi dôležité, aby bol súbor rozbalený na pracovnú plochu,

inak sa program nenainštaluje správne.

6) Otvorte extrahovaný priečinok dvojitým kliknutím ľavým tlačidlom myši, kliknite pravým tlačidlom

myši na súbor EXE, ktorý sa v ňom nachádza, a vyberte položku Spustiť ako správca. Keď vás

systém vyzve, aby ste potvrdili, že tento súbor môže vykonávať zmeny, vyberte možnosť Áno.

7) Nainštalujte ovládač podľa pokynov v inštalačnom programe.

8) Po dokončení inštalácie ovládača reštartujte počítač.

9) Po úspešnej inštalácii sa na paneli úloh objaví ikona ovládača (  ). Ak ikona nie je k 

dispozícii, odinštalujte ovládač, reštartujte počítač a zopakujte krok 2. 
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Mac 

1) Pripojte tablet k počítaču.

2) Navštívte webovú stránku XP-Pen - www.xppen.tech/manual a stiahnite si najnovšiu verziu
ovládača pre váš model tabletu. Pred spustením súboru DMG nezabudnite rozbaliť súbor
ZIP na pracovnú plochu.

3) Postupujte podľa pokynov na obrazovke až do dokončenia.

Ak sa zobrazí nižšie uvedená chybová správa, postupujte takto: 

a) Otvorte ponuku Predvoľby systému a potom položku Zabezpečenie a súkromie.

b) Kliknite na tlačidlo Otvoriť aj tak.

c) Vyplňte svoje používateľské meno a heslo a kliknite na tlačidlo Odomknúť.

Windows 

IV. Ponuka nastavenia tabletu

Dvakrát kliknite na ikonu ovládača (      ) na domovskej obrazovke alebo na pracovnej ploche. ww
w.
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*Používateľské rozhranie Windows PenTablet

*Funkcie používateľského rozhrania sa môžu líšiť v závislosti od modelu 

1.1 Nastavenie funkcií pera 

Tu môžete prispôsobiť funkciu tlačidiel na stylusoch tabletu. Pomocou možnosti Funkčné tlačidlo 
naprogramujte vlastné funkcie pre vybrané tlačidlo. 

POZNÁMKY: 

Prepínač pero/guma 
Dotykom na plochu tabletu môžete prepínať medzi režimom pera a režimom gumy stlačením 
priradeného tlačidla. Na monitore sa na chvíľu zobrazí aktuálny režim. 

*Funkciu gumy podporuje len horná strana dotykového pera.

* platí pre modely Star G960S, Star G960S Plus 

1.2 Citlivosť kliknutia a aktuálny tlak pera 
Prítlak pera môžete nastaviť na Citlivosť kliknutia na výstupe alebo Stlačte. Aktuálny tlak pera 
zobrazuje aktuálnu úroveň tlaku vyvíjaného na tablet a môže sa použiť na testovanie tlaku pera. 

* Tu môžete nastaviť citlivosť pera na prítlak, Mäkké, Tvrdé.

 * platí pre Star G960S, Star G960S Plus, Deco mini4, Deco mini7, Deco mini7W 

1.3 Režim myši

Absolútny režim: štandardný režim tabletu. Každý bod na ploche tabletu zodpovedá absolútnemu 
bodu na displeji počítača.

Relatívny režim: režim myši. Plocha tabletu nezodpovedá absolútnym bodom na displeji počítača a 
pero funguje ako štandardná myš.

* Rýchlosť kurzora môžete nastaviť len v relatívnom režime Relatívny režim (Pomaly, rýchlo).
*  platí pre Star G960S, Star G960S Plus, Deco mini4, Deco mini7, Deco mini7W 
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1.4 Aktuálna obrazovka 

Tablety možno nakonfigurovať na používanie s jedným alebo dvoma monitormi. Ak je vybraný len jeden 
monitor, vstup vášho tabletu bude obmedzený na tento konkrétny monitor. 

Vlastné mapovanie zobrazení: 
Tu môžete zmeniť rozmery pracovnej plochy na obrazovke tabletu. Ak ho chcete prispôsobiť, 
kliknite na ľavý horný roh a pravý dolný roh. 

Otáčanie obrázkov: 
V prípade tabletov možno uhol zobrazenia otočiť na 0, 90, 180 a 270 stupňov. Ak nastavíte funkciu 
otáčania, musíte tablet aj otočiť. Ľaváci majú uhol 180°. 

Nastavenia pracovnej plochy: 
Po kliknutí na položku Nastaviť plochu môžete pomocou pera stylusu prispôsobiť plochu tabletu. Ak ho 
chcete prispôsobiť, kliknite na ľavý horný a pravý dolný bod. 

Poznámka: 

V prípade modelov Star G430S, Star G640, Star G540, Star G430, Star G640S, Star 03 (v2), Star 
06, Deco 03 možno uhol displeja otáčať len pre pravákov, ľavákov a používateľské rozhranie 
neobsahuje tlačidlo Set Workarea (okrem modelov Star G430, Star G640S). 

Pomer zobrazenia: 
Pracovnú plochu tabletu môžete nastaviť tak, aby pracovná plocha tabletu na obrazovke 
zodpovedala rozlíšeniu monitora. 

Maximálna aktívna plocha: 
Pracovnú plochu tabletu môžete nastaviť na maximum. 

1.5 Atrament systému Windows 
Túto schopnosť môžete zapnúť alebo vypnúť tu. Začiarknutím tejto možnosti povolíte podporu pre 
Windows Ink a aplikácie, ktoré sa spúšťajú pomocou Windows Ink. 

1.6 Import a export profilov 

Na načítanie/uloženie nastavení tlačidiel a výrazových tlačidiel môžete použiť funkcie Import 
konfigurácie a Export konfigurácie. 

Poznámka: 
Po dokončení nastavenia tlačidiel a expresných tlačidiel ťuknite na položku OK, čím uložíte a 
opustíte ponuku nastavenia tabletu. Znovu otvorte nastavenia tabletu a kliknite na položku 
Exportovať konfiguráciu. 

*1.7 Nastavenie expresných klávesov

POZNÁMKY:

A) Tlačidlá Express tabletu sú navrhnuté tak, aby fungovali s anglickými klávesnicami. Tlačidlá
nemusia správne fungovať s klávesnicami iných jazykov.

B) V predvolenom nastavení sú tlačidlá Express na tablete rozložené ako štandardné tlačidlá v
aplikácii Photoshop. Tlačidlá je možné prispôsobiť tak, aby efektívne fungovali aj v
iných programoch.

Zakázať expresné klávesy: ak povolíte túto funkciu, všetky funkcie expresných kláves budú zakázané. 

Skryť nápovedy: ak povolíte túto funkciu a stlačíte akékoľvek expresné tlačidlo, správa sa nezobrazí v 
spodnej časti obrazovky. 

* Nastavenia expresných tlačidiel sa môžu líšiť v závislosti od zoskupenia tabletov v časti I. Popis tabletu (pozri stranu 3). 

* platí pre modely skupiny B a C 
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Môžete upraviť funkcie expresných tlačidiel tabletu. Pomocou možnosti Definícia môžete 
naprogramovať vlastné ovládacie prvky tlačidiel na klávesnici. 

Poznámka: 

Režim Jemné detaily umožňuje na pracovnej ploche tabletu zamerať sa na malú oblasť na detailné 
kreslenie a úpravy. 

Každé expresné tlačidlo môžete nastaviť pre iný program. 
1) Kliknutím na tlačidlo + prejdite na kartu Vybrať program.

2) Môžete vybrať predvolený program (Spustený program) alebo použiť tlačidlo Prehľadávať
(Prehľadávať) a vyberte program.

3) Vráťte sa na kartu Nastavenia expresných tlačidiel kliknutím na ikonu tabletu a potom upravte
expresné tlačidlá. Po dokončení kliknite na tlačidlo OK a opustite ponuku nastavení tabletu.

* Pre každý program môžete nastaviť aj funkciu otočného voliča.
1) Najskôr kliknite na ikonu programu a potom na kartu Vytočiť.

2) Ak chcete nastaviť všetky funkcie otočného voliča, kliknite na každú položku Funkcie.
3) Na karte Nastavenie môžete prispôsobiť KL a KR pomocou rôznych kombinácií klávesov, 
napríklad [Ctrl + Num+] alebo [Ctrl + Num-].

*  platí pre modely skupiny C 

Dotykový panel: Jeho funkciu môžete nastaviť na karte Dial2 na Mouse (Myš), Roller (Valček) 
alebo Customized (Prispôsobené).
Nastavenie jasu: na karte Ovládanie môžete nastaviť jas svetelného kolesa a

**Tablet Light.
* platí pre modely Deco Pro S, SW, M, MW 

** platí pre Deco Pro S, SW, M, MW, Deco 01 (v2) 

1.8 Predvolené nastavenia 

Kliknutím na tlačidlo Default (Predvolené) na ktorejkoľvek karte obnovíte predvolené nastavenia. ww
w.

xp
pe

n.
te

ch



10 

Mac 

Ak chcete nastaviť tablet, spustite Finder -> Aplikácie -> PenTable -> PenTabletSetting 
(Nastavenie tabletu so stylusom). 

*PenTablet: Nastavenie používateľského rozhrania na Macu

*Funkcie používateľského rozhrania sa môžu líšiť v závislosti od modelu 

1. Pero

Na karte Pero môžete prispôsobiť funkcie tlačidla stylusu a ťuknutím na položku Predvolené 
nastavenie tlačidla sa vrátite k nastaveniam výrobcu. 

POZNÁMKY: 

Prepínač pero/guma 
So stylusom na pracovnej ploche tabletu môžete prepínať medzi režimom pera a gumy stlačením 
priradeného tlačidla. Na monitore sa na chvíľu zobrazí aktuálny režim. 

*Funkciu gumy podporuje len horná strana dotykového pera.

* platí pre modely Star G960S, Star G960S Plus 

1.1 Nastavenia konfigurácie 
*Zakázať prítlak pera (bez podpory): ak potvrdíte možnosť Zakázať prítlak pera
(Bez podpory), budete môcť vypnúť funkciu tlaku pera.

**Zakázať funkciu klávesov: ak potvrdíte Zakázať funkciu klávesov, všetky klávesy budú vypnuté. 

**Zakázať zobrazovanie správ: Ak potvrdíte možnosť Zakázať zobrazovanie správ, po stlačení 
ktoréhokoľvek tlačidla Express sa v spodnej časti obrazovky nezobrazí žiadna správa. 

* Modely Star G430S, Star G640, Star G540, Deco 03 nemajú túto funkciu 

** modely Star G430S, Star G640, Star G540, Star G430, Star G640S, Star 03 (v2), Star 06, Deco 03 nemajú tieto funkcie 

*Light: Ľahšia citlivosť znamená, že digitálna úroveň tlaku sa zvyšuje pri menšom fyzickom tlaku.

* Platí pre Star G430S, Star G640, Star G540, Star 03 (v2), Star 06, Deco 03 

1.2 Orientácia v pracovnej oblasti 
Tablet je možné nakonfigurovať aj pre pravú a ľavú stranu alebo uhly 90° a 270°. Nezabudnite 
podľa toho nasnímať skutočný fyzický tablet. 

Poznámka: 

V prípade modelov Star G430S, Star G640, Star G540, Star G430, Star G640S, Star 03 (v2), Star 06, 
Deco 03 je možné uhol displeja otočiť len pre pravákov a ľavákov. ww
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1.3 Výstup (OutPut) - (PressTest) 
Tu môžete nastaviť citlivosť pera na tlak. Zobrazuje aktuálnu úroveň tlaku vyvíjaného perom na 
tablet a môže sa použiť na testovanie tlaku pera. 

* Tu môžete nastaviť citlivosť pera na prítlak, Mäkké, Tvrdé.

* platí pre Star G960S, Star G960S Plus, Deco mini4, Deco mini7, Deco mini7W 

1.4 Režim myši 

Absolútny režim: štandardný režim tabletu. Každý bod na ploche tabletu zodpovedá absolútnemu 
bodu na displeji počítača. 

Relatívny režim: režim myši. Plocha tabletu nezodpovedá absolútnym bodom na displeji počítača a 
pero funguje ako štandardná myš. 

*Rýchlosť kurzora môžete nastaviť len v relatívnom režime Relatívny režim, Pomalý,

Rýchlo.

* platí pre Star G960S, Star G960S Plus, Deco mini4, Deco mini7, Deco mini7W 

1.5 Uloženie a odoslanie nastavení 
Funkcie Exportovať konfiguračný súbor a Importovať konfiguračný súbor slúžia na ukladanie a 
nahrávanie nastavení tlačidiel pera a výrazových tlačidiel. 

1.6 Navigácia v nastavení Mojave (Nastavenia v aplikácii Mojave) 

Ak je váš systém Mojave, kliknite na navigačné tlačidlo Mojave Setup, nastavte tablet a reštartujte 

počítač. 

2. Monitor

Karta Monitor umožňuje nakonfigurovať tablet na používanie s jedným alebo dvoma monitormi. Tablet 
môžete nakonfigurovať aj tak, aby používal len časť displeja monitora počítača. 

3. Pracovný priestor tabletu

Pomocou karty Oblasť tabletu môžete prispôsobiť zobrazenú oblasť tabletu. 

Full Area: automaticky vyberie najväčšiu možnú pracovnú plochu. 

Pomer obrazovky: upraví rozlíšenie pracovnej plochy tabletu tak, aby zodpovedalo rozlíšeniu 

monitora. 

* LED dióda kolieska (LED dióda voliča): umožňuje nastaviť osvetlenie voliča. 
**Tablet LED (LED dióda tabletu): umožňuje prispôsobiť osvetlenie tabletu.

*  platí pre modely Deco Pro S, SW, M, MW 

** platí pre Deco Pro S, SW, M, MW, Deco 01 (v2) 
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*4. expresné tlačidlá POZNÁMKY:
A) Tlačidlá Express tabletu sú navrhnuté tak, aby fungovali s anglickými klávesnicami. Tlačidlá

nemusia správne fungovať s klávesnicami iných jazykov.

B) V predvolenom nastavení sú tlačidlá Express na tablete rozložené ako štandardné
tlačidlá v aplikácii Photoshop. Tlačidlá je možné prispôsobiť tak, aby efektívne fungovali
aj v iných programoch.

* Nastavenia expresných tlačidiel sa môžu líšiť v závislosti od zoskupenia tabletov v časti I. Popis tabletu (pozri stranu 3). 

* platí pre modely skupiny B a C 

Na karte Express Keys môžete vybrať funkcie Express Keys, ktoré chcete mať v tablete. Na 

naprogramovanie vlastných funkcií tlačidiel použite možnosť Obnoviť funkcie definované 

zákazníkom. 

*Každé expresné tlačidlo možno nastaviť pre iný program.
1) Kliknutím na tlačidlo + prejdite na kartu Prosím, vyberte aplikáciu na zobrazenie.

2) Výber programu

3) Vráťte sa na kartu Nastavenia expresných tlačidiel kliknutím na ikonu tabletu a potom upravte
expresné tlačidlá. Po dokončení kliknite na tlačidlo OK a opustite ponuku nastavení tabletu.

* Platí pre Deco Pro S, SW, M, MW, Deco 01 (v2), Deco mini4, Deco mini7, Deco mini7W, Star G960S, Star G960S Plus 

*Kliknutím na vstavané funkčné tlačidlo môžete pridať alebo odstrániť funkcie z ponuky pre
tlačidlo K1 (S1).

* platí pre modely Deco 03, Star 06 

*Pre každý program môžete nastaviť aj otočný volič.
1) Najskôr kliknite na ikonu programu a potom na kartu Vytočiť.

2) Kliknite na jednotlivé položky číselníka.

3) Na karte Nastavenia môžete prispôsobiť ľavú klávesovú skratku a pravú klávesovú
skratku na rôzne kombinácie klávesov, napríklad Ctrl + alebo Ctrl -.

*  platí pre modely Deco Pro S, SW, M, MW 

Karta Informácie

Táto karta zobrazuje aktuálnu verziu softvéru ovládača. 
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Windows 

IV. Odinštalovanie ovládača

V ponuke Štart vyberte položku Nastavenia → Programy a funkcie. Vyhľadajte v zozname 
program Pentablet, kliknite naň pravým tlačidlom myši a kliknite na položku Odinštalovať. 
Postupujte podľa pokynov na obrazovke. 

Mac 

Spustite Finder → Aplikácie → Pen Tablet, kliknite na UninstallPenTablet a postupujte podľa 
pokynov na obrazovke. 

POZNÁMKA:
Pri pokuse o opätovnú inštaláciu ovládača tabletu nezabudnite po dokončení 
odinštalovania reštartovať počítač. 

Odpovede na často kladené otázky (FAQ) nájdete na stránke www.xppen.tech/faq. 

Distribútor 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praha 9 
Česká republika 
www.sunnysoft.cz 
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